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1. Translate into GERMAN:

They had reached the top of the hill. In front of them
stood an old house with a large garden. It looked as though
nobody lived there. Two or three of the windows were broken.
“I hardly think this is the house we are looking for,” said
Peter. “Well,” said Paul, “If I were a rich man, I wouldn’t
live in it. But there seems to be somebody at home. Look,
there are two milk-bottles in front of the door.”” “Right,” said
Peter, “Let’s see.” And he ran up the path and knocked on
the door. Nothing happened. He tried again. This time they
heard footstepsinside, and—although they were rather frightened
—they stood still and waited. Slowly the door opened, and an
old man appeared. He was small, with white hair and a long
beard, and wore very dirty clothes. He looked at them and
said in a sharp voice, “Have you brought anything for me?
I don’t like boys. So tell me why you have come, and then go
away.,”’
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2. Write a piece of “Free Composition,” giving in GERMAN
the story of which the following is an analysis:

[The Superintendent has a copy of the story, which must
Jirst be vead to the Candidates.]

ANALYSIS.

[t is not intended that this analysis should be copied ; it s only
meant to give an outline of the story. Candidates are cautioned
not to write too much, and to revise very carefully what they have
written before giving ot up.)

‘The hetght of meanness.

Ein geiziger Mann—Leben in der Stabt Jehr teuer—in dem Dorf
wohnen—bhinein, hinaus—Nad)bar—ein paar fleine Dinge holen—
Sdubfohlen ablaufen—Leder verbrauden—nur eins 3u hun—
Shube leihen—Dbeide nidyts verloren.
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